
118860-2026 Page 1/10

See the notice on TED website

118860-2026 - Hange
Bulgaaria – Tarkvara arendusteenused – „Изграждане на информационна система за 
валидация и подаване на данни към Европейските надзорни органи e-Connector“
OJ S 35/2026 19/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: КОМИСИЯ ЗА ФИНАНСОВ НАДЗОР
E-posti aadress: simova_r@fsc.bg
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Изграждане на информационна система за валидация и подаване на данни към 
Европейските надзорни органи e-Connector“
Kirjeldus: Предметът на поръчката включва изграждане (проектиране, разработване, 
внедряване) в продукционна среда (информационна и комуникационна), собственост на 
възложителя и гаранционна поддръжка на информационна система за валидация и 
подаване на данни към Европейските надзорни органи „е-Connector“, както и 
прехвърлянето на правата на интелектуална собственост върху софтуерния продукт. 
Предметът на поръчката включва изпълнението на следните дейности: Дейност 1: 
Разработка и внедряване на модул за Единната европейска точка за достъп (ESAP); 
Дейност 2: Разработка и внедряване на модул за дейностите относно пазарите на 
криптоактиви (MiCA); Дейност 3: Разработка и внедряване на модул за цифрова 
оперативна устойчивост (DORA); Дейност 4: Изграждане и пилотно внедряване на 
прототипен компонент за откриване на потенциални пазарни злоупотреби чрез модели с 
изкуствен интелект; Дейност 5: Изграждане и пилотно внедряване на прототипен 
компонент за засичане на потенциални „greenwashing” практики.
Menetluse tunnus: 84a61ec7-31a4-4f52-a9e3-e11f846b8ed8
Sisemine tunnus: 553463
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72262000 Tarkvara arendusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Мястото за изпълнение на поръчката е сградата на Комисия за финансов 
надзор, находяща се в гр. София 1000, ул. „Будапеща“ № 16.  
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/118860-2026
mailto:simova_r@fsc.bg
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Lisateave: При промяна на административния адрес, възложителят уведомява 
изпълнителя и последният е обвързан с изпълнение на предвидените дейности на 
новия адрес в гр. София. Извършването на дейностите по проекта може да се 
осъществяват от Изпълнителя и дистанционно. Възложителят осигурява достъп до 
информационната инфраструктура на КФН, необходима за изпълнение на предмета на 
поръчката.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 802 728,25 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а-114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
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аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5, б. "а" от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5, б. "б" от ЗОП)
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; 
обстоятелство по чл.101, ал.11 от ЗОП; наличие на влязъл в сила съдебен акт, с който е 
наложена забрана по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Изграждане на информационна система за валидация и подаване на данни към 
Европейските надзорни органи e-Connector“
Kirjeldus: Предметът на поръчката включва изграждане (проектиране, разработване, 
внедряване) в продукционна среда (информационна и комуникационна), собственост на 
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възложителя и гаранционна поддръжка на информационна система за валидация и 
подаване на данни към Европейските надзорни органи „е-Connector“, както и 
прехвърлянето на правата на интелектуална собственост върху софтуерния продукт. 
Предметът на поръчката включва изпълнението на следните дейности: Дейност 1: 
Разработка и внедряване на модул за Единната европейска точка за достъп (ESAP); 
Дейност 2: Разработка и внедряване на модул за дейностите относно пазарите на 
криптоактиви (MiCA); Дейност 3: Разработка и внедряване на модул за цифрова 
оперативна устойчивост (DORA); Дейност 4: Изграждане и пилотно внедряване на 
прототипен компонент за откриване на потенциални пазарни злоупотреби чрез модели с 
изкуствен интелект; Дейност 5: Изграждане и пилотно внедряване на прототипен 
компонент за засичане на потенциални „greenwashing” практики.
Sisemine tunnus: 553463

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72262000 Tarkvara arendusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Мястото за изпълнение на поръчката е сградата на Комисия за финансов 
надзор, находяща се в гр. София 1000, ул. „Будапеща“ № 16.  
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: При промяна на административния адрес, възложителят уведомява 
изпълнителя и последният е обвързан с изпълнение на предвидените дейности на 
новия адрес в гр. София. Извършването на дейностите по проекта може да се 
осъществяват от Изпълнителя и дистанционно. Възложителят осигурява достъп до 
информационната инфраструктура на КФН, необходима за изпълнение на предмета на 
поръчката.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 54 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 802 728,25 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Поръчката се открива при условията на чл. 114 от ЗОП. Изпълнението на 
договора, започва след потвърждение от възложителя за осигурено финансиране и 
представяне от изпълнителя на определената гаранция за изпълнение. Когато след 
изтичане на тримесечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, 
всяка от страните може да поиска прекратяването му без предизвестие. Когато след 
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изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, 
договорът се счита за прекратен. Срокът за изработване и внедрява на системата е 18 
месеца от изпращане на уведомление от страна на възложителя за осигурено 
финансиране и предоставяне на гаранция за изпълнение на договора от страна на 
изпълнителя и последваща 36 месеца гаранционна поддръжка. Участникът, определен 
за изпълнител следва да представи гаранция за изпълнение на договора в размер на 8 
% (осем процента) от общата стойност на договора без ДДС. Изпълнителят представя 
документи за внесената гаранция за изпълнение на договора след потвърждение от 
Възложителя за осигурено финансиране и в срок, определен от Възложителя. 
Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията, 
обезпечаваща изпълнението. Гаранцията се предоставя в една от следните форми: 1. 
парична сума; 2. банкова гаранция; 3. застраховка. Условията за предоставяне и 
освобождаване на гаранцията, обезпечаваща изпълнението са разписани в проекта на 
договор. Прогнозната стойност е максимално допустима. Финансовите условия и 
начинът на плащане са регламентирани в проекта на договор. Възложителят ще 
отстрани от участие участник, за когото са налице някое от основанията по чл. 54, ал. 1 
от ЗОП, както и когато са налице обстоятелства по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици, освен ако се прилага изключението по чл. 4 от същия закон. Отстранява се 
от процедурата участник за когото са налице обстоятелствата по чл. 113 от Закона за 
Сметната палата, както и при наличие на влязъл в сила съдебен акт, с който е наложена 
забрана по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания. 
Възложителят отстранява от възлагането участник, подал оферта, която надвишава 
прогнозната стойност на поръчката, която е максималния осигурен финансов ресурс за 
нея. Освен описаните основания възложителят отстранява участник, за когото са 
налице обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП. Възложителят ще отстрани от участие всеки 
участник, за когото са налице обстоятелства по чл. 5к от Регламент (EС) № 2022/576 на 
Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г., относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна. Информация за наличието или липсата на тези обстоятелства се декларира 
от представляващия на участника с декларация по образец, предоставен от 
възложителя. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, закрила на заетостта и условията на 
труд, опазване на околната среда, които са в сила в Република България и относими 
към предмета на поръчката, както следва: Относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки: Национална агенция по приходите Информационен телефон на НАП: 0700 
18 700 Интернет адрес:  Относно задълженията, свързани със закрила на www.nap.bg
заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика Интернет 
адрес:  Адрес: София 1051, ул. Триадица № 2 Телефон: 02 http://www.mlsp.government.bg
8119 443 Относно задълженията, свързани с опазването на околната среда: 
Министерство на околната среда и водите, Интернет адрес http://www.moew.government.

 Адрес: гр. София, ул. „Уилям Гладстон“ № 67.bg/

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid

http://www.nap.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.moew.government.bg/
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Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните 3 (три) приключили финансови години (в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си) 
участникът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката*, изчислен на база годишните обороти. Минимално изискване: Участникът 
трябва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката*, изчислен на база годишните обороти за последните 3 (три) приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, в размер не по-малък от 802728,25 EUR без включен ДДС. * За 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката се приема сума, равна на частта от 
нетните приходи от продажби, реализирани от услуги, свързани с разработване и 
внедряване на информационна/и система/и. При подаване на оферта участниците 
декларират в ЕЕДОП съответствието с минималното изискване за икономическо и 
финансово състояние чрез посочване на оборота, попадащ в обхвата на поръчката за 
съответната финансова година. Данните се представят чрез попълване на 
информацията в Част IV „Критерии за подбор“, Раздел „Б“ „Икономическо и финансово 
състояние“, подраздел „Конкретен годишен оборот“ от ЕЕДОП. За участник – 
чуждестранно лице оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за съответната 
валута в евро към датата на подаване на офертата. Ако участникът се позовава на 
трето лице, чийто капацитет се използва за доказване на съответствие с критерия, 
свързан с икономическото и финансовото състояние, възложителят поставя условие за 
солидарна отговорност за изпълнението на поръчката от участника и това трето лице. В 
случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ за доказване на 
съответствието с поставения критерий за подбор е: – справка за оборота, в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката (чл. 62, ал. 1, т. 4 от ЗОП). Когато по основателна 
причина участник не е в състояние да представи горепосочения документ, той може да 
докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, 
който възложителят приеме за подходящ.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да притежава опит за изпълнение на 
поръчката, като е изпълнил дейности с предмет, идентични или сходни с тези на 
поръчката, за последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата. 
Минимално изискване: Участникът следва да е изпълнил минимум една дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, за последните три години от датата 
на подаване на офертата. Под „изпълнил“ се разбира изпълнение на дейност, която 
независимо кога е започнала, е завършена в посочения по-горе период. Под „дейност с 
предмет, сходен с този на поръчката“ се разбира дейност/и по разработване и 
внедряване и/или надграждане на информационна/и система/и, разработена/и върху 
уеб базирана технология, използваща система за управление на бази-данни Oracle и 
съдържаща приложно-програмни интерфейси (application programming interface API) за 
постоянен обмен на данни с време за достъпност 24/7. Посочените функционалности 
могат да са реализирани в една и/или няколко разработени и/или надградени и 
въведени в експлоатация информационни системи. Участникът декларира съответствие 
с посоченото изискване чрез предоставяне на информация в Част IV „Критерии за 
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подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“ на ЕЕДОП, където 
посочва: описание на дейностите (минимум една дейност), идентични или сходни с 
предмета на поръчката, чието изпълнение е приключило в посочения период, стойност 
на изпълнената дейност, начална и крайна дата на изпълнение и получател/и на 
дейността. В случаите, в които участникът е участвал в обединение или като 
подизпълнител, в ЕЕДОП се описва само тази част от услугите и съответната стойност, 
които участникът сам е изпълнил. Поставеното изискване се доказва с документа по чл. 
64, ал. 1, т. 2 от Закона за обществените поръчки – списък на услугата/услугите, която е
/които са идентична/и или сходна/и с предмета на обществената поръчка, с посочване 
на стойността/ите, датата/ите и получателя/ите, заедно с документ/и, който/които 
доказва/т извършената/ите през последните 3 (три) години, считано от датата на 
подаване на офертата услуга/и.

Kriteerium: Kvaliteedikontrolli instituutide sertifikaadid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да прилага система за управление на 
качеството. Минимално изискване: Участникът трябва да прилага система за 
управление на качеството, сертифицирана съгласно стандарт БДС EN ISO 9001 или 
еквивалентен, с обхват включващ: разработване и внедряване на софтуерни продукти 
или софтуерни решения или информационни системи. Сертификатът трябва да е 
издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски 
стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг 
национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за 
взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната 
област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона 
за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато участникът не е имал достъп до такива сертификати 
или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него 
причини. В тези случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите 
мерки са еквивалентни на изискваните. При подаване на оферта участниците 
декларират съответствието с минималното изискване, чрез посочване на стандарта, 
съгласно който прилагат внедрена и сертифицирана система за управление на 
качеството. Данните се представят чрез попълване на информацията в Част IV: 
„Критерии за подбор“, раздел „Г“ – „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти 
за екологично управление“ от ЕЕДОП. В съответния раздел участниците описват точния 
обхват на сертификата, неговия номер (ако има такъв), сертифициращата организация и 
датата на неговата валидност. Ако съответните документи са на разположение в 
електронен формат се посочва: уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 
точно позоваване на документа. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, 
документ за доказване на съответствието с поставения критерий за подбор е: – валиден 
сертификат за съответствие на системата за управление на качеството на участника със 
стандарта БДС EN ISO 9001 или еквивалентен или заверено „вярно с оригинала“ негово 
копие. Участник, който не отговаря на някое от горните изисквания, ще бъде отстранен 
от участие в процедурата за възлагане на настоящата обществена поръчка.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: „Техническо предложение“
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Kirjeldus: Комплексната оценка (КО) на всяко предложение се определя по следната 
формула: КО = П1 x 0,60 + П2 х 0,40 Оценката по показател П1 „Техническо 
предложение“ на всяка оферта се определя по формулата: П1 = TO1 + TO2, където: 
ТО1 – подпоказател „Подход за изграждане и внедряване на системата“ ТО2 – 
подпоказател „Професионална компетентност на персонала“ Оценка по подпоказател 
„Подход за изграждане и внедряване на системата“ се определя по формулата: ТО1 = 
ТО1.1+ТО1.2+ТО1.3+ТО1.4, където: подпоказател ТО1.1. Предложена методология за 
управление на проекта-максимум 35т. подпоказател ТО1.2. Подход за бъдещо 
надграждане-максимум 5т. подпоказател ТО1.3. Концептуална архитектура-максимум 
15т. подпоказател ТО1.4. Платформа за работа-максимум 5т. Максималният брой точки, 
които може да получи участник по подпоказател ТО1 е 60 (шестдесет) точки. Точките по 
подпоказател ТО2 „Професионална компетентност на персонала“ се получават по 
следната формула: ТО2 = (ТО2.1+ТО2.2+ТО2.3+ТО2.4+ТО2.5+ТО2.6+ТО2.7+ТО2.8+ТО2.
9+ТО2.10)/10, където: подпоказател ТО2.1 Ръководител на проекта подпоказател ТО2.2 
Бизнес анализатор подпоказател ТО2.3 Системен архитект подпоказател ТО2.4 
Програмист 1 подпоказател ТО2.5 Програмист 2 подпоказател ТО2.6 Програмист 3 
подпоказател ТО2.7 Експерт база данни подпоказател ТО2.8 Системен администратор 
подпоказател ТО2.9 Експерт осигуряване на качеството подпоказател ТО2.10 Експерт 
информационна сигурност Максималният брой точки, които може да получи всеки 
участник по този подпоказател е 40 (четиридесет) точки.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: „Предлагана цена за изпълнение“
Kirjeldus: П2 „Предлагана цена за изпълнение“ за всеки участник се определя по 
формулата: П2 = (Ц1min /Ц1) x 100, където: Ц1min е най-ниската предложена цена за 
изпълнение на поръчката Ц1 е предложена цена за изпълнение на поръчката от 
конкретния участник, чиято оферта се оценява. Получената стойност по показател П2 се 
закръглява до втория знак след десетичната запетая.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/553463
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/553463
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 8 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 

https://app.eop.bg/today/553463
https://app.eop.bg/today/553463
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Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Решението за откриване на процедурата подлежи 
на обжалване при условията и в сроковете по чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: КОМИСИЯ ЗА ФИНАНСОВ НАДЗОР
Registreerimisnumber: 131060676
Postiaadress: ул. "Будапеща" №16
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Росица Симова
E-posti aadress: simova_r@fsc.bg
Telefon: 029404775
Faks: 029404 606
Internetiaadress: https://www.fsc.bg/bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/18551
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

mailto:simova_r@fsc.bg
https://www.fsc.bg/bg
https://app.eop.bg/buyer/18551
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 5b26f1f4-23db-4c44-b702-48feb131a050  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 18/02/2026 12:37:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 118860-2026
ELT S väljaande number: 35/2026
Avaldamise kuupäev: 19/02/2026
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